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felvesz.
Kéziratokat nem adunk vissza

A anyák.
A férfiak hősiessége: az anyák 

tragikuma. — Amikor a féli a hitve­
sétől, a fiú az anyjától elszakad, hogy 
háborúba vonuljon, bizonyosan mély­
ségesen meg van indulva, de egyúttal 
türelmetlenül várja az indulás pillanatát. 
Ujjongva dobják magukat a háború 
ismeretlen romantikájába, mohón élve­
zik a kínálkozó uj életet, mely eddig- 
elé nem tapasztalt szabadságérzetet 
támaszt bennük. A tornyosodó vesze­
delmek megfűszerezik napjaikat és a 
rengeteg, fáradságos akadályok leküz­
désének vágya a legmagasabb fokig 
duzzasztja önérzetüket. Még azok is, 
akik időnként sebesülten térnek vissza 
hozzánk, teljesen megváltozótoknak lát­
szanak. Arcukon ott ül ugyan a 
melankólia komor fátyola és a halál 
borzalmas látásának csendes kifejezése, 
de mintha az élet közelségéből is 
visszatekintenének a csatamezők rémitő 
szépségeire s visszavágyódnának a 
veszedelmekkel kivívott győzelmek után.

Az asszony, a nő, az anya itthon­
marad, csöndesen, megadással tűri sor­
sát, teljesíti kötelességét s lelke mélyén 
bánkódik az élet megfejthetetlen követ­
kezetlenségein.

Mert alapjában véve, mit érdeklik 
ezek az események. Mi neki az állam, 
a nemzeti becsület, a magasztalt liősi-

. esség? Férfias, elvont fogalmak ezek, 
melyekből hiányzik a valódi élet meg­
győző ereje. Az anyák nem ellenkez­
nek, de nem is lelkesednek az állam 
eszményeiért. Igyekeznek a háborút 
úgy elgondolni, mint a férfiak; igye­
keznek megmagyarázni és igazolni, de 
ez csak félig-meddig sikerül és az el­
gondolás nem nyugtatja meg őket. 
Lelkűkben hordják a keserűséget, hogy 
ez megtörténhetett, hogy ennyi kegyet­
lenség, bosszúvágy és vérszomjuság 
lehessen a világon. Az anyák, termé­
szetes, női hivatásukkal és képessé­
gükkel csak kettőben hisznek: Isten­
ben és az életben. Az életben azért, 
mert ennek ők a legelőkelőbb eszközei. 
Ok hordják szivük alatt s táplálják az 
uj emberiséget; az élet legmagaszto- 
sabb misztériuma az ő nőiességükben 
nyilvánul meg s közvetlenül folynak 
be a teremtés nagv müvének a meg­
alkotására. És most látják, hogy azo­
kat, akiket szivük alatt hordoztak, 
tápláltak, gyöngéden megóvtak, erő­
szakosan eltépik tőlük s ki teszik őket 
a legborzalmasabb halál lehetőségének. 
Es a szivünkben egy hang szüntelenül 
azt kiáltja: .Miért“! De sohasem kap­
nak megnyugtató, vigasztaló feleletet.

Istenhez folyamodnak tehát, a hit 
erejében találnak vigasztalást, gyógyító 
balzsamot véresre marcangolt sebeikre. 
Lelkűket azonban aggodalom gyötri,

a tanácstalanság tehetetlensége meg­
fojtással fenyegeti őket, ha olvassák a 
harctéri eseményeket. Lelkűk meg­
remeg a gondolatra : hátha az enyém 
is köztük van ?

Eltöprengenek, hol, merre járhat. 
Azután elgondolják, hogy sebesülten 
vagy holtan fekszenek az elhagyott 
tarlókon vagy hómezőkön. Mikor 
álmatlan éjszakákon virrasztanak, hall­
gatják a téli szél bömbölését s elkép­
zelik, hogy fiaik most a lövészárkok­
ban fagyoskodnak vagy a dermesztő 
szélben dideregnek: forró könnyeikkel 
áztatják párnáikat s gyötrelmes kétség- 
beesésükben imádkozni próbálnak.

Ejjelről-éjjelre hangzik az országon 
át a végtelen zokogás, de nappalra 
elnémul a szent fájdalom, mert az 
anyák hősiesen leküzdik szenvedéseiket, 

j És ha bekövetkezik a bizonyosság 
szomorú órája, mikor a biztató remény­
séget eloszlatja a sötét, fekete gyász: 
a lelke mélyéig sebzett anya vissza­
húzódik csendes szobájába, bezárja 
maga után az ajtót s előszedi szekré­
nyéből a féltett gonddal őrzött szent 
emlékeket: a kis cipőt, az első gyer­
mekruhát, az utolsó civilrnhát, az első 
írásbeli gyakorlatot és az utolsó levelet. 
Magába szívja képzelt illatukat, átéli még- 
egyszer anyaságának minden boldognap­
ját, amig végre a szive megszakadással 
fenyegeti s könnyeinek forrása kiapad.

Fia sírjánál*)
Irta: Szeneiről József.

A visegrádi harcok alatt 
Egy hős katona halva maradt, 
Megásták a sirt, elföldelték,
S rátűzték a szent kereszt jelét.

Rá nemsokára, egy hét múlva, 
Hogy erre ment a csapat újra:
E sírnál ini', kosarát fogva,
— Öreg anyó térdel zokogva!

.Jó napot, édes néném-asszony, 
Mért sír kelmed oly szivszakaszton ?’ 
»Már hogyne sírnék, mikor érzem'. 
Magyar nyugszik e sir mélyében/«

•S nekem is van egy drága fiam, 
Őneki hoztam el, amim van:
Kis ennivalót, amit szeret —
Csak azt tudnám hol, merre lehet?*

„Hát hogy hívták a fiát, néni?"... 
»Balázs Eerkó a neve néki,
Nagy, erős, bátor, barna legény, 
Nincs párja tán a föld kerekén.«

A viharedzett hős katonák,
Hogy bajtársuk nevét hallották: 
Elszorult szívvel néztek össze, 
Soknak titkon lefolyt a könny je!

. Csak menjen szépen, nyugton haza, 
A fiának nincsen semmi baja 
Dob perdül. . ., indul a kis csapat, 
— Az anya szive majd megszakad!

Elszállt az ősz is, itt a zord tél, 
Rügyei is hajt már bimbó, levél: 
Az anya sírva . . ., bár hiába,
Fiát még most is — hazavár ja !

*) Mutatvtíny a szerzőnek legközelebb megjelenő versesköteteből.

A sárga veszedelemről.
Irta : Dr. Körösy László.

1.
Néhány év előtt, mikor dömösi „itt- 

honunk“-at budapesti „otthonunkkal“ kellett 
fölcserélnünk, kivételképen olyan tömegek 
utaztak a személyvonaton, hogy a folyosón 
kellett száműzetésünkben vesztegelnünk. 
Valami országos vásárra utazott akkor a 
tömérdek kupec.

Nagymaros után végre kellemetlen 
helyzetünkből az ismerős kalauz udvariasan 
bekalauzolt minket az első osztályba. Olyan 
szakaszban helyezkedtünk el mind a négyen, 
ahol csak egyetlen utas tartózkodott. Néma 
üdvözlésünkre a fiatal idegen úr nyájasan 
biccentett fejével.

Mikor az idegen fiatalember ismét el­
merült piros útikönyvébe, feleségem és két 
kis leánykám jelentőségesen pillantott reám. 
Mert az utazó szokatlan ábrázata valóban 
föltűnt első pillanatra.

Filigrán termetének jellegzetes része 
a japán ferde szem, a föltűnő sárga bőr, a 
néhány szál bajusz és a csekély, fekete, 
tövis haj.

Két borjú bőrös tá kája uralkodott fö­
lötte a hálópolcon. Arány evikkere folyto- 

i nosan beiemeiyedt a Baedekkerne.
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Ilyen az anyák néma szenvedése. 
Elrejtőzik ez a szenvedés a szobák 
csendjébe, az éjszakák átláthatatlan 
sötétségébe, de benne van az egész 
világ, az egész emberiség áhitatos, 
szent fájdalma. És az anya mindig 
úgy áll, hét fájdalmas sebével, mint 
Mório K>ic7tus keresztiénél. Ezért1» 1U1UI 1 V* **-'*-' - — ~ ---- j

emelte az emberiség az anyákat az 
Istenség magaslatára, mert az anya, 
mikor igazságért könyörög az Istenhez, 
maga is istenséggé válik és szivében 
hordja a szeretet kiapadhatatlan forrá­
sát, mely egyedül tudja csak az élet 
minden szenvedését elviselni.

A fájdalmas Szent Anya leszállóit 
mennyei trónusáról s ezernyi alakban 
járkál" közöttünk véres sebeivel. Boldog, 
aki az istenség mását felismeri bennük 
s alázatosan megcsókolja ruhájuknak a 
szegélyét ...

Küzdj és éhezz!
(K. B.) Igazán hirtelenében nagyon 

nehéz volna eldönteni, ki szenved súlyosab­
ban : a katona-e a lövészárokban, a háború 
aktiv szereplője, vagy aki itthon a meg­
élhetés rettenetes küzdelmeit vívja, a hábo­
rúnak passzív áldozata?

A harcos hősi küzdelmében, a nemzet 
lelkének minden gyöngédségétől körülvéve, 
hálás és becéző szeretetünk melegétől simo­
gatva és azzal a boldogító tudattal dicsőül 
meg, hogy sírján majdan nemzete, hazája 
boldogulásának virágai fakadnak; mig az 
itthonmaradottak minden muszkánál, rácnál 
lelketlenebb, ádázabb ellenségnek: az élelmi­
uzsorások fojtogató polypkarjai között ver­
gődve, bizodalom nélkül küzdve, vérez el a 
kenyér vérizzadságos harcmezején.

Nincs hasonlat, amely minden árnya- j 
latában hűen adja vissza azt a rettenetessé­
get, amelyet ma a kereső és fogyasztó 
társadalomnak szenvednie kell a gyomor­
hiénák kapzsiságából. Akasztófahumor ke­
serűségével, a megadás csüggedtségével, a 
tehetetlenség lázongásával várjuk, sürgetjük 
a segítséget, a megváltást e véreztetö hely­
zetből és ahelyett újabb merényletek fáj­
dalmai zúdulnak reánk.

Élni, csak megélni, egyszer jóllakni 1 
— ez is utópia lett. A dús Kánaán földjén 
a tömegnyomor réme terjegeti fölénk sötét 
szárnyait. Spekulánsok Wertheim-szekrényei- 
nek páncélfiokjai ha nyílnak, az ínség ve- 
lőthasogató kin-kacaját halljuk.

Vakmerő hazugság, a forongó indula­
tok csititására szánt ámítás, hogy a háború 
okozta az életnek, a megélhetésnek e le- 
gyűrhetetlen nehézségeit. A telhetetlen profit­
éhség zúdította ránk a vészt és szívja vé­
rünket, csapolja erőnket. A kapzsiságnak 
vagyunk kiszolgáltatott áldozatai.

De vájjon nincs-e lehetősége annak, 
hogy lefejtsék nyakunkról e fojtogató polyp- 
karokat, hogy végét vessenek e pusztító 
garázdálkodásnak és lecsapolják az éhség­
forradalomnak mind vészesebben dadogó 
árját, mielőtt az szétrombolja a gátakat?

Azok az intézkedések amelyek eddig 
történtek az élelmi uzsora letörésére, hatás­
talanok; nem szüntették meg azt a vérlázító 
igazságtalanságot, hogy a milliók adózói 
legyenek a nagy spekulánsoknak és kis 
fosztogatóknak.

Radikális és a helyzet parancsolta kí­
méletlen intézkedéssel kell lehetővé tenni, 
hogy elviselhetővé legyen az élet, hogy 
nagyobb megrázkódtatások nélkül ússzuk 
meg a végleges elnyeléssel fenyegető árt.

1915. január 24.

Harcunk az orosszal.
Beszterce, jan. 22. Jakobéninél válto­

zatlanul kedvező a helyzet. Jelentéktelenebb 
ágyuharcok folynak, amelyekkel az ellenség 
szétszórt csapatainak rendezését fedezi. La- 
josfalvánál már napok óta harcok voltak, 
eredményt azonban itt sem tudtak elérni az 
oroszok. — Az Ung völgyében operáló csa­
patunk jobb- és balszárnya ma lényegesen 
előbbre jutott. Ezzel kapcsolatosan a cen­
trum előőrsei is előre törtek. Megütköztek 
az ellenség őrjárataival, amelyek több sebe­
sült és halott hátrahagyásával menekültek. 
A kezünkre jutott foglyokat Ungvárra szál­
lították. Azok az oroszok, akik legutolsó be­
törésük alkalmával az Ung völgyében leg­
mélyebbre tudtak jutni, most ezen a fronton 
is visszavonulóban vannak.

Tömeges menekülés Varsóba.
Az Italia varsói levelezője, Magrini, 

azt sürgönyzi lapjának, hogy a városba 
naponként több száz menekülő érkezik 
Orosz-Lengyelország polgári lakosságának 
köréből. A menekülők legnagyobb része 
szánalmas állapotban van. Teljesen ki van­
nak éhezve és a legborzalmasabb részleteket 
mondják el a németek ostromának alávett 
vidék helyzetéről.

Nyolcszázezer orosz tartalékos.
Bern, január 22. Orosz jelentések sze­

rint az orosz hadvezetöség a tartalékból 
800.000 embert a harcvonalba küldött.

Egy orosz lap a franciák ellen,
Kopenhága, január 22. Moszkvában 

betiltották a „Rannienje Ultro“ című lap 
megjelenését. Az volt a bűne, hogy cikket 
közölt, amelyben azt fejtegette, hogy Orosz­
országra az értéktelen francia fegyverbarát­
ság következtében megszégyenítő béke­
kötés vár.

Mi, — szokás szerint — fesztelenül 
kezdtünk egymással társalogni és akkor a 
japán mohó érdeklődéssel pislogott felénk.

Verőcén már udvariasan engedelmet 
kért, hogy cigarettára gyújthasson. Pedig a 
szakasz a dohányzóké volt, tehát az élelmes 
japán elég ügyesen megtalálta az ismer­
kedés módját.

A bátorító szóra boldogan mosolygott, 
mikor tlmlaezüst cigarettatartóját előszed­
hette kabátja zsebéből. Mielőtt azonban 
válogatott volna belőle, bátortalanul felém 
nyújtotta cigarettatokját. Ekkor azonnal elő­
vettem a magam ezüst cigarettatárcámat és 
siettem elébe vágni szívességének. Ilyen­
formán rögtön kiegyenlítettem — a nemzet­
közi szokás szerint — az ismeretlen utas 
számláját.

Néhány szippantás után dsiu-dsicu 
ügyességgel levette egyik bőröndjét és abból 
egy kis noteszt halászott ki gyerek kezével. 
A következő percben pedig már hódolattal 
nyújtotta át következő névjegyét:

JOSHO K1THADA
Doctor Juris. Heidelbcrg-Nipon.

Mikor a japán névjegy kézről kézre 
keringett, jegyzőkönyvemből magyar név­
jegyem másik oldalára lefordítottam németül 
nevem és állásom.

Erre a szívességre azután valamennyi 
japánfoga fehérét bemutatta, olyan nagy­
szerűen mosolygott. Majd meglehetősen 
kerékbe törve a németet, elcsevegte, hogy 
most végezte egyetemi tanulmányait Német­
országban. Mielőtt azonban az óceáni sziget- 
országába hazatérne, meglátogatja a szép 
Magyarország nevezetes fővárosát, ahol épen 
a nemzetközi jogtudósok kongresszusa lesz 
holnap. Erre a gyülekezetre kapott is a 
heidelbergi egyetemen névreszóló meghívót. 
Bemutatta tehát a francia nyelvű nyomtat­
ványt.

Azután bizalmasabban nekimelegedve, 
kijelentette, hogy ismeri ugyan Magyaror­
szág politikai történetét főbb vonásaiban, 
sőt sok jelemzetes tanulmányt is olvasott az 
érdekes túrán nemzetről, de mint teljesen 
járatlan idegen mégis csak rászorul némi 
útbaigazításra.

Mert, — amint tovább fűzte csevegé­
sét — a lipcsei alapos Baedecker ugyan 
dúsan fölsorolja a budapesti vendéglőket, de 
azért mégse tudja, melyiket válassza.

Ekkor azt tanácsoltam neki, hogy szí­
vesen elkísérem az első jó vendéglőbe, mely 
csak néhány lépésnyi a nyugati pályaudvar­
tól. Ott bemutatom a joviális vendéglősnek, 
Dökker Ferencnek, aki azután otthoniassá 
varázsolja budapesti tartózkodását. Onnan

másnap elkocsikázik a kongresszus helyisé­
gébe, ha már telefonon bejelentette meg­
érkezését.

— Danke, danke! — ismételgette min­
den mondat után áh itatósan.

Ekkor japán képeskönyvet ásott ki 
másik táskájából és azt mosolyogva nyúj­
totta át feleségemnek és leánykáimnak, hogy 
őket is bevonja társalgásunkba.

A selyempapiros képeskönyvben színes 
pillangók röpködtek, liliputi japán kisasszo­
nyok tipegtek ezerszinü napernyőkkel és va­
lódi tarka-barka kimonóikkal. A japán höl­
gy ikék ferde szeme és tornyos frizurája föl- 
viditotta a szemlélőket. Hát még mikor a 
következő selyemlapokon a sárkányokkal 
hímzett szoknyás japán urfiak jelentek meg 
derült kupénkban! Ez a nemzeti viselet 
nagyszerűen mulatságosnak tetszett Megje 
lent azután előttünk Japán faunája és flórája: 
az illatos mandolavirág s a cseresznye és 
egyéb gyümölcs illata, a paradicsommadár 
rubintos tolla, a táncoló oroszlánok és ele­
fántok társaságában. Még a hires japáni 
lampionok fantasztikus formáival is meg­
ismerkedett az én pompásan szórakozó csa­
ládom. Legtöbb ovációban részesült azonban 
a naiv japán papirházak csoportja törpe 
gyümölcsfákkal és a még törpébb bútorokkal.

; Szalámit, sajtot, akácmézet, Pilseni Bürgerbräu- 
sört, mindenféle gyümölcsnedvet a legjobb
minőségben jutányos árban ajánl

Gruber János
csemegekereskedő Megyei telefon 375.

Sopron, Várkerület 107 a szám.
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Páris békét akar.

(M. T. I.) Az „Echo de Paris“ jelenti: 
Az elmúlt éjjel Párist izgató tartalmú plaká­
tokkal árasztották el. A proklamációban 
sürgetik a békét, rámutatnak az ententesajtó 
hazugságaira és védelmezik a német had­
sereget. Az idézett lap a rendőrséget vádolja, 
hogy lanyhán teljesíti a kötelességét.

Porosz herceg a magyar katonákról.
Berlin, január 22. A „Berliner Tage­

blatt“ jelenti: Vilmos császár legkisebb fia, 
Joachim porosz herceg, aki a nyugati harc­
téren szenvedett sebesüléséből fölgyógyult, 
most a keleti harcokban vesz részt. A na­
pokban — mint a svájci lapok írják — 
magyar ezredeket látogatott meg. Elragad­
tatással nyilatkozott a magyar tisztekről és 
a magyar katonákról és különös örömét 
fejezte ki azon, hogy a Hindenburg-sereget 
kitűnő állapotban találta. Megdicsérte a 
magyar katonák magatartását és annak a 
meggyőződésének adott kifejezést, hogy a 
magyar katona a legkiválóbb hadierényekkel 
ékeskedik.

CuxhavenbŐl indultak el a Zeppelinek.
Genf, jan. 22. A Temps tegnap ide­

érkezett száma jelenti, hogy a Zeppelinek 
Cuxhavenben emelkedtek a magasba s onnan 
indultak támadásra az angol partok ellen.

Berlin, jan. 22. A kopenhágai Ber- 
linske Tidende Londonból újabban a követ­
kező részleteket tudta meg a Zeppelinek 
támadásáról: A német léghajók közel egy­
máshoz, zárt hadisorban repülték át a tengert 
s mikor a brit partokhoz értek, különváltak. 
Sheringhamból táviratozzék Londonba, hogy 
a Zeppelin roppant magasságban keringett 
a város fölölt, motorának berregése mégis 
hallatszott és borzalmas látvány volt: ott 
fönt az ellenséges léghajó, alant a város 
utcáin az összevissza futkosó megrémült nép. 
A Zeppelin körvonalai meglehetősen tisztán 
váltak le az éjszakai égboltról. Azonnal 
működni kezdtek a villamos fényszórók s 
ekkor hullott le az ellenséges léghajó kosa­

rából az első bomba, amely egy házra esett 
és azt teljesen lerombolta. A második bomba 
a kikötőben esett le, a harmadikat pedig, 
amely nem robbant fel, később megtalálták. 
Petersroad környékén sok ház megsérült a 
Zeppelin bombáitól. Sheringshamban öt 
bomba zuhant le, de senkit sem talált. 
Kingslynnben hét bombát dobtak le a Zep­
pelinek s ebben a városban megbecsülhetet­
len az anyagi kár. Bentlinckhouse teljesen 
elpusztult. A Daily Chronicle azt írja, hogy 
a tömeg egészen figyelmen kivül hagyta a 
magatartására vonatkozólag kiadott utasítá­
sokat. Nem maradt a házakban, nem vonult 
le a pincékbe, hanem az első robbanás meg­
történte után egész testében reszketve min­
denki aL utcára szaladt és ezzel még fokozta 
a veszedelmet. Szerencsére sikerült igen 
gyorsan elvágni a viliamosvilágitás főveze­
tékét és a várost teljes sötétségbe borítani, 
úgy, hogy a léghajók nem tájékozhatták 
magukat. A léghajók eltávozása után többe­
ket halálos izgalmuk miatt orvosi kezelés 
alá kellett vetni.

Hirek.
Halálozás. Részvéttel értesülünk, hogy 

H i d e g h József kisboldogasszonyi plébános 
életének 71-ik, áldozópapságának 46-ik évé­
ben, hosszas szenvedés után elhunyt. Teme­
tése pénteken délután volt. A plébániájához 
tartozó községek őszinte gyásza, kartársai­
nak mély fájdalma kisérte öt a temetőbe. 
Az elhunyt ugyanis példája volt a harmo­
nikus lelkű regi jó magyar papoknak. Sze­
rette hivatását és mindig zajtalanul, moso­
lyogva tette meg kötelességét. Szerette az 
embereket és paptársait, akik magányos 
plébániáján sűrűén keresték fel a joviális 
öreg urat, hogy fiatalos és tiszta lelke tüzé- 
nél fölmelegedjenek. A megboldogultnak 
életadatai a következők: 1844. október 8-án 
született Mosonban régi magyar családból. 
Középiskolai tanulmányait Magyaróvárott és 
Győrött, hittudományi tanulmányait pedig

Az ekszotikus japán képes regény tehát 
szokatlan hatást keltett, amit a japán hálás 
örömvihogásokkal nyugtázott. Ekkor vettem 
észre, hogy a füle is vibrált és a japán 
szempár még ferdébben ragyogott.

Ezidőben persze még nagy ázsiójuk 
volt a japánoknak nemcsak Budapesten, de 
Oroszországot kivéve, egész Európában. 
Hiszen nemrég verték el a muszkákat. Dr. 
Khitada ugyan Port-Artur ostromlásakor még 
csak gimnazista volt fapapucsaiban és a 
mikádó székesvárosában. A japándivat sok 
élelmes kereskedőt gazdagított meg Buda­
pesten, ahol ebben a járványos időben még 
az Andrássy-uton is, a legzsúfoltabb helyi­
ség lett a Japán-kávéház.

Természetesen minderről már tudomása 
volt a mi ekszotikus utitársunknak. Ekkor 
azután ki is lobogott apró szemeiből a lel­
kesedés pillanatnyi lángja, mikor ezt sza­
valta :

— Jus ja, mein Herr! Russen vertilgen 
war, unsere nationale und heilige Pflicht! 
Danke, Danke! (Igen, igen, uram. Az oro­
szokat elpusztítani a mi nemzeti és szent 
kötelességünk volt. Köszönöm, köszönöm.)

Azután a fiatal japán tudós bemutatta 
nekünk a saját diadalát, a heidelbergi kutya­
bőrös diplomát, de a különféle német kul- 
turegyesületek tagsági jegyeit is; végre meg 
kellett tekintenünk a japáni kinevezési ok­

iratát is, melyen az uralkodó disz a mikádó 
istenitett bálványfeje volt a rettentő sárkány 
pecsét mellett.

Végre hazaérkeztünk. A japán ur udva­
riasan elbúcsúzott családomtól és én udva­
riasan elkísértem a szomszéd London ven­
déglőbe, ahová a tudós maga cipelte értékes 
hozományát.

A London-vendéglő szemfüles portása, 
mint gyakorlott idegen-ismerő azonnal az 
előcsarnokba telefonálta a népszerű vendég­
lőst, akinek barátságosan átadtam a nagy­
szerűen fogadott japán tudóst.

Másnap délelőtt már fogaton jelentke­
zett lakásunkon, frakkban és cilinderben, 
hogy tőlünk a kongresszusra hajtasson.

Ez a véletlen, de tanulságos találkozás 
most véletlenül alkalmat'ád némi elmélke­
désre, mert azóta a japánok rettentő szín­
változáson estek keresztül és ezt a járványt 
nevezzük mi sárga veszedelemnek.

A világháború forgatagában a japán a 
mi ellenségeinkkel szövetkezik. A magyar- 
országi japán népszerűség vagy kultúra tehát 
eltűnt. Sőt kellemetlen érzéssé változott, 
mikor a japánok a kínai német birtokot, 
Csingtaut egyszerűen elkobozták. A német 
egyetemekről tehát méltán kirekesztették a 
japán patkányokat.

(Folytatjuk.)

Mautern-ben (Stájerország) végezte a redemp- 
toristák főiskolájában. Pappá szenteltetett 
1869. évi április 22-én Seckauban. 1871-ben 
átlépett Győregyházmegye kötelékébe és 
mint ilyen Feketevárosban, Rajkán és Nagy- 
höflányban káplánkodott, 1880-ban sopron- 
nádasdi, 1891-ben pedig kisboldogasszonyi 
plébános lett. R, i. p.
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József rendkívüli közgyűlésre hívta egybe. 
A gyűlés egybehivását a pénzügyminiszter 
rendelte el. Ennek a közgyűlésnek kell a 
20.000 K-t meghaladó évi jövedelemmel 
bírók 1915. évi jövedelmi adóját megálla­
pítani. A sors tragikuma, hogy e gyűlés a 
kamara elnökének gyász-gyülekezete lett. 
Ullein József kir. tanácsos, mint már közöl­
tük, január 17-ikén Bécsben önkezével vetett 
véget életének. Spiegel Szigfrid kamarai 
alelnök kegyeletes szavakban emlékezett 
meg a tragikus véget ért elnökről, aki tizen­
ötévi elnöki működésével mindenek meg­
elégedését, rokonszenvét és tiszteletét meg 
tudta szerezni. Ezután a kamara titkára 
szólt: Ullein József — úgymond — az élet 
harcát becsülettel vivta meg; a vezéri lo­
bogó, melyet annyi éven keresztül erős kar­
ral lobogtatott, tisztán hullt ki lehanyatló 
kezéből. Ügybuzgalmának, fáradságot nem 
ismerő tevékenységének, önzetlen munkájá­
nak sok-sok szép eredményén pihenhet meg 
szemünk. Még a kamaránk székháza is az 
ő szellemi erejének, szaktudásának, teremtő 
munkájának gyümölcse. S a sikereknek mily 
hosszú sora jelzi a kamara vezéreként ki­
fejtett azt a munkásságát, melyben nem 
holt anyagot dolgozott fel, hanem az ipar, 
kereskedelem általános és az iparosok, ke­
reskedők külön-külön érdekei iránt való vég­
telen jóakaratot, gondoskodó figyelmet, soha 
nem lankadó készséget vitt harcba; mely­
ben mindenkinek szószólója, támogatója, 
gyámolitója tudott lenni, csak magának 
nem. A póttagok megválasztása után a ka­
mara rendkívüli közgyűlése, melyet elnöké­
nek szomorú sorsa gyászgyüléssé tett, véget 
ért. — A tragikus halállal halt Ullein József 
kir. tanácsos, iparkamarai, kath. népszövet­
ségi elnök temetése csütörtök d. e. 11 óra­
kor volt, melyen városunk, társadalmunk 
minden előkelősége vett részt, hogy a köz­
ügyek terén és a katholikusok érdekében is 
oly sok jót tett nemeslelkü férfiú iránt utolsó 
utján kegyeletét lerója. Tetemét a Szent- 
Mihály temető halotti csarnokában szentel­
ték be s nagy részvét mellett kisérték a csa­
ládi sírboltig. A minden szépért s nemesért 
lelkesedni tudó, önzetlen szivü s áldott lelkű 
férfiú emlékét, ki tettét csak egy be nem 
számítható pillanatban követhette el, őrizzük 
meg kegyelettel. Béke hamvaira!

Roth Gyula meghalt. Ki ne látta, 
vagy ismerte volna a dolgai után folyton 
siető, hajlott kora ellenére is mindig futva 
járó, vagy a vékony zöld ruhában kerékpá­
ron szüntelenül száguldozó Roth Gyulát ? 
Meghalt szegény, nincs már az élők sorában. 
Elköltözött a szívós munkásság példaképe, 
a szívós, edzett férfiút a sok munka, fáradt­
ság végre is letörte. Nevéhez a soproni tűz­
oltás terén hervadhatatlan érdemek fűződnek. 
Mint iparos tiszteletet és becsületet szerzett 
nevének ; vasszorgalmával virágzó cukrász­
üzletet létesített. Tevékeny részt vett az 
1904-iki soproni kiállításon, mely alkalom­
mal ügyes rendezői talentumának fényes 
tanujelét adta. Élénken vett részt, mint a kor­
mány mindenkori hűséges támogatója a 
városi közélet terén. A banketteknek elma-

Foghuzás, arany, platina, ezüst és 
rézamalgammal való tömése: cement 
porcelláncement, égetett porcellán-

Okl. fogmüvészüi műintézet
porcelláncement, égetett porcéban- « ■ ■ ^^aa m
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radhatatlan szónoka; ötletes, temperamen­
tumos, tüzes beszédeivel mindig magával 
ragadta a közönséget. Most majd fölötte 
tartanak szomorú búcsúztatóul — halotti 
beszédet. Nyugodjék békében.

Niczky Ferenc gróf kitüntetése. 
A soproni 18-as magyar népiölkelő ezred 
egyik századát vezette az oroszok ellen 
Niczky Ferenc gróf tartalékos főhadnagy. 
Ki csapata élén haláltmegvetó bátorsággá! 
harcolt s bár előbb gránát, azután puska­
golyó találta, mégis megsebesülése után 
még 8 óra hosszáig maradt a tűzben, 
minek folytán az orosz túlerő támadását, 
századával sikeresen visszaverte. Őfelsége a 
a hős grófot a hadiékitményes katonai 
érdemkereszttel tüntette ki.

Állatorvost megbízás és kirendelés. 
B a á n Endre dr. főispán a csepregi járás 
m. kir. állatorvosi teendők ellátásával meg­
bízott Horváth Jenő soproni városi állat­
orvost ezen teendők ellátása alól felmentette 
s helyette a teendőkkel Nagy János felsö- 
pulyai m. kir. állatorvost bízta meg. A sop­
roni járási teendők ellátásával pedig Hor­
váth Jenő Sopron városi m. kir. állatorvost 
bizta meg. — A főldmivelésügyi miniszter 
a csepregi járási m. kir. állatorvosi szolgá­
lat ideiglenes ellátása céljából Pap Zoltán 
m. kir. állatorvost Tornováról Sopronba egy­
idejűleg kirendelte.

A soproni ügyvédszövetség f. évi
február hó 4-étől kezdődően sorozatos elő­
adásokat tart és pedig 9 csütörtökön át, 
mindig délután 4 órakor a kir. törvényház 
büntető föllebezési tanácstermében. Az elő­
adások tárgya az uj perrendtartás eltérései 
s érdekesebb változásainak ismertetése lesz. 
Az előadásokat Schwarz Sándor dr. ügyvéd 
kezdi meg.

Egy derék tanító halála. Óvárdics 
Antal, csapodi kántortanitó, ki még a múlt 
év augusztus havában bevonult, a harctéren 
meghűlt és a miskolczi kórházba szállították, 
hol elhunyt. Az elhunytban a csapódlak 
ügybuzgó kántortanitójukat, a fertöszéplaki 
tanítóság pedig egyik tevékeny tagját 
gyászolja.

A nyugdíjigény jogosultsága. A
háború következtében tartalékos és szolgá- 
latonkivül viszonybeli, valamint népfölkelő 
személyek is nyerhetnek igényjogosultságot 
a nyugdíjra. A nyugdíjra vonatkozó hatá­
rozat meghozatalánál fontos az illető polgári 
állása, miért is a felülvizsgáló bizottr-ágok a 
honvédelmi miniszter által utasittatott, hogy a 
polgári állást a felülvizsgálati ügyiratokra 
mindenkor vezessék be. Azonkívül a letét­
ben és a javaslatban határozottan kifejezésre 
kell juttatni, vájjon dacára a bekövetkezett 
katonai szolgálatképtelenségeknél a polgári 
szolgálatra való alkalmasság fennáll-e?

A nemeslelkü hegykőiek. A 9. hu­
szárezredből felsőbb parancsra két katona 
élelmi szerek vásárlása céljából megjelent 
Hegykőn. Kidobolták a faluban, akinek élel­
miszerből van eladni valója, hozza a község­
házára, ahol majd megfizetnek érte. Rövid 
idő múlva tele volt a községháza. Gyerekek, 
asszonyok, vén anyókák hoztak, amit nél­
külözhettek. Potyogott is a sok krumplira, 
káposztára a sok kövér könny. Összegyűlt 
hamarosan 8 mm káposzta, 3 mm krumpli, 
1 1 mm bab. Mikor fizetésre került a dolog 
— senki egy krajcárt sem fogadott el! Meg 
is verték volna a huszárokat, ha fizettek 
volna. Ilyenek a derék hegykőiek. A kapitány 
úr a község lakosságának elismerő, köszö­
netét nyilvánító átiratot fog küldeni. Éljenek 
a hegykőiek!

Az állampolgárság megállapítása.
A kultuszminiszter rendeletet intézett egy 
konkrét esetetből kifolyólag az egyházi 
főhatóságokhoz s ebben megállapítja, hogy 
a magyar állampolgárság igazolására a

községi elöjáróság „Illetőségi bizonyivány -a 
nem elegendő. Az állampolgárság hi\atalos 
megállapítására csak a belügyminisztérium 
illetékes.

Árvaszéki helyszíni vizsgálatok. Ka­
kas János dr. árvaszéki elnök f. évi január 
25-én Ágfalván, január 30-án pedig Lókon 
vizsgálja meg a községi gyámi ügyvitelt.

Hivatalos napokat tart a csepregi 
járás főszolgabirája jan. 25-én Völcsejen, 
tebr. 11-én Nagygeresden és március 5-én 
Ujkéren.

Katonai lovakat eladni nem szabad.
Azok a gazdák, akiknek lovai az utóbbi 
lóosztályozás alkalmával nyilvántartási lappal 
ellátva lettek, a m. kir. honvédelmi miniszter 
rendelete szerint, ezen lovaikat másoknak 
el nem adhatják.

Harcos Idők. Hazafias gyermekjáték, 
három felvonásban, most jelent meg. Irta: 
ifj. Kárpáti Endre. Egy füzet ára 40 fillér. 
Az előadás rendezéséhez szükséges 10 füzet 
ára 3 korona. Márciusi ünnepélyre kiváló 
müsorszám. Kiadja a „Dunántúli Hírlap“. 
Megrendelhető a „Dunántúli Hirlap“ szer­
kesztőségénél, Győr.

A sopronkertesi korcsmahelyiség, 
mely a község tulajdonát képezi, jan. 24-én 
d. u. 3 órakor nyilvános árverés utján ha­
szonbérbe fog adatni. Az árverési feltételek 
a községi bírónál betekinthetők.

Az ellenség fegyvereit és felszere­
léseit tilos kiállítani. A háború elején 
majd minden városban volt egy-két keres­
kedő, aki megszerzett az ellenség fegyverei­
ből és felszerelési dolgaiból egyetmást és 
azt a kirakatában — reklámképpen — ki­
állította. A belügyminiszter most ismételten 
leirt a hatóságokhoz, hogy az ilyen fegyve­
reket és felszerelési cikkeket a polgárság 
nak be kell szolgáltatnia s nem szabad se 
megtartani, se kirakatba rakni.

Elvbarátainkhoz! Kérjük közön­
ségünket. elvbarátainkat, hogy minden 
nyilvános helyiségben, kaszinóban, egye­
sületben, kávéházban, étteremben, pálya­
udvaron, dohánytőzsdékben, fodrásznál, 
és más üzletekben is követeljék a mi 
lapunkat, az UJ ÉLET-et.

.Egyházi Közlöny“ — a magy. kath. papság 
kitünően szerkesztett hetilapja — most jelent meg 
igen gazdag tartalommal A kath. világi közönség leg­
nagyobb érdeklődésére is igényt tarthat mindig érde­
kes és élénk — az egész egyetemes egyházat illető 
— híreivel, valamint szakközleményeivel. Szerkeszti : 
Gerely József. Megrendelhető Budapest, Vili. kér., 
Eszterházy-utca 19. Előfizetési ára egész évre 12 kor.

Örökimádás cimü hitbuzgalini havi folyóirat 
legújabb száma rendkívül dús és érdekes tartalommal 
jelent meg. E valóban életrevaló folyóirat a Központi 
Oltáregyesület (Budapest, IV. kér., Üllői-ut 77. i kiadá­
sában jelenik meg s előfizetési ára egy évre csak 3 
korona. Ajánljuk t. előfizetőink pártfogásába.

„Új Élet.*

SZÍNHÁZ.

Megtört a jég, mit senkisem remélt: 
a földszinti ülőhelyek kivételével, megtelt a 
színház. A másodemeleti páholyokat is mind 
eladták. Kedvező anspicium ez a jövőre 
nézve. Van tehát színházba járó nép. Igaz, 
hogy a csukaszürke elem volt a domináló, 
de ez az egésznek az értékéből mit sem 
von le; katonáink is lelkesedni akarnak. 
Hátha még a rendes színházba járó közön­
ség is ott lesz, akkor Szabó szindirektor 
ur mitsem fog panaszkodhatni. Csak legyen 
is azon, hogy jó előadásban, ériékes dara­
bokat válasszon, akkor a rendkívüli viszo­
nyok s a nagy drágaság ellenére is remél­
jük, hogy prosperálni fog társulata.

Első előadásnak „A vörös ördögök“ 
cimü alkalmi játék került színre Ezt meg­
előzte A Határon cimü megrázó monolog, 
melyet Szabó Ferencné kreált színesen, 
művészi talentummal, igazán nagy drámai 
erővel. E réren tőle még sok értékes alko­
tást várunk.

Ezek után általánosságban „A vörös 
ördögök“ darabjáról szólunk. Minden zseni­
alitás nélkül, de ügyesen egy beállított 
alkalmi színjáték, mely hazafias, alkalom­
szerű jeleneteivel egy fővárosi színpadon 
tán nagy lelki eruptiót vált ki, azonban 
egy vidéki színpadon minden hozzávaló 
szükséges dekoráció, személyzet, zene s 
kiváló előadás nélkül csak alkalmi pufog- 
taiás. Ki nem domborulhat kellőképen a 
műnek tendenciája s emellett eltörpül az 
egyes jelenetekben lefektetett eszme. Színé­
szeink pedig mindent elkövettek, hogy 
erejük, tudásuk legjavát adják.

így különösen s elsősorban az igazán 
tehetséges Sugár Gyula, ki Takács László 
főhadnagy szerepét kiválóan játszotta és a 
főherceget Napóleont és Mihály 48-as hon­
véd szerepét pompásan játszó Szabó 
Ferenc, társaik közül magasan kiemelked­
tek. Jó volt s kedves akart lenni Pásztor 
Béla Pityu szerepében, valamint Borbély 
Sándor, a muszka tiszt. Borbélyt még is­
merjük Szendrey idejéből, ki, ha akar s jó 
hangulatban lesz, de több lendülelettel, 
— komikus, nekivaló szerepében — sok­
sok derűs pillanatot fog a színpadra vará­
zsolni. A női szereplők közül kiemeljük 
Szabó Ferencnél, aki mint már jeleztük a 
Határon cimü előjátékban s az anya szere­
pében is valósággal remekelt. Budai 
Ilonkának hangja szépen, tisztán csengő, 
amit felülmúl ügyes temperamentumos 
játéka, de ami — meg-megujrázott táncának 
befejeztével — a szolidság rovására megy. 
Végtelenül kedves jelenség a kis Aszta- 
1 o s Mici, aki csak játsszék, csicseregjen, 
édesen csevegjen, de ne énekeljen. Az össz- 
játékra nézve az a megjegyzésünk, hogy az 
több élettel, gyorsabb tempóban perdüljön, 
hosszabb időközök mellőzésével s a végső 
poént kidomboritásával annál is inkább, mert 
megeshetik, mint a bemutató alkalmával, 
hogy a szépen kezdődő s folytatódó darab 
a végén nem éri el a kellő hatást. Vilmos 
császár jelenésének is az oldalon s nem a 
középen való gyorsabb ábrázolásával a da­
rabnak nincs meg a kellő csattanója.

A „vörös ördögök“ c. darabot másnap 
csekély számú közönség előtt megismételték.

Műsor:
Vasárnap d.-u. fél 4-kor: Tatárjárás. 

„ este fél 8-kor: Cigányprímás. 
Hegyi Lili szubrett-primadonna felléptével.

Hétfőn: Nincs előadás.
Kedden: Ezüst pille. (Másodszor.)
Szerdán és csütörtökön: Mozitündér.

1915. január 24.

„ÚJÉLET“-re
bármely napon elő lehet fizetni!

a
1 Horváth József 1

hatós. enged, közvetítő-, cseléd- 
szerző-intéeet és pincérügynök.

Sopron. Uj-utca6. SZ. Telefon 2227
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Közvetitek eladást és vevést, házakat, 
birtokokat, vendéglőket, löwereket, 
kerteket, lakásokat és mindennemű 
személyzetet. Tartok egyszersmind 
egy lakáshirdetőt kiadó lakásokra.

1
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I.

Érdekes harctéri levél s még érde­
kesebb levelező-lapok jutottak kezünkbe, 
melyek közül szószerint közöljük a követ­
kezőket. Az elsőt Szalay Géza vármegyei 
iktató fia irta szüleihez, az északi harctérről:

.... 1915. L/15.
Kedves Szüleim!
Mindig azt írják, hogy Írjak ma­

gamról sokat; most ráérek, megpróbá­
lom, talán sikerül.

Először is én, mint gefreiter, min­
den különösebb hivatás nélkül bátran 
védem hazánkat. — Ütközetben eddig 
négyben voltam, de ne gondolják, 
hogy ezen ütközeteink csak úgy egy na­
pig tartóak voltak, hanem volt közte 
olyan is: ahol kerek 11 napig voltam 
rajvonalban, minden megszakítás nélkül. 
Rohamban eddig csak egyszer voltam, 
Karácsony böjtjén, amidőn a muszkák 
nagy számban jöttek ránk, — de mi 
visszavertük őket, véres veszteséggel az 
ö részükről s közülök számosat foglyul 
is ejtettünk. Ugyanaz nap megismétel­
ték még négyszer a támadást, de mind­
annyiszor eredménytelenül. Az oroszok 
mindig négyes sorban jöttek és nagy 
lármával ezt kiabálták, hogy: la-la-la !

Hogy hány muszkát küldtem az 
örökkévalóságba, azt nem tudom, de 
hogy küldtem, az biztos, mert saját 
szemeimmel láttam amikor Karácsony

„Új Élet.“

napján — több felhördült lövéseimtől. 
Szuronyt ezideig ellenségeinkkel szem­
ben nem volt alkalmam használni. 
Legvéresebb ütközet, melyben részt- 
vettem a november 17-iki volt.

Dec. 19-én századunk, de különö­
sen a mi szakaszunk nagyon kitüntette 
magát. Kitüntetést is kaptunk volna, 
de időközben más századhoz osztattunk 
be; parancsnokunk is más, ki vitézsé­
günkről csak ezután vehet tudomást; 
nem baj, lesz még alkalom elég!

A jelzett csomagot és újságot még 
nem kaptam meg, valószínűleg a na­
pokban jön, mert a forgalom itt már 
megindult.

Nálunk folyton havazik, különben 
nagyon szép idő van. Ferinek Írtam 
megkapta? Egyébként egészséges va­
gyok, mindnyájuknak sok ezer csókot 
küld szerető fiuk: Géza.

11.

Irta egy soron kívül előterjesztett 
48-as főhadnagy, F. J., aki augusztustól 
kezdve végigküzdötte már az összes harco­
kat. — Voltam orosz fogoly is — meg­
szöktem! Őrjárat alkalmával csíptek el késő 
éjjel. Mi tizen voltunk, az oroszok ötvenen. 
Kis fabódéba zártak; browingomat, melyet 
hátul zsebben hordtam, nálam felejtették. 
A bódé elé 4 oroszt állítottak. Kitörtük 
annak falát. Meghallották csakhamar, tü­
zelni kezdtek. Én sem voltam rest, hármat 
rögtön a másvilágra küldtem, az utolsót az 
egyik baka léccel úgy fejbe találta kolintani,

hogy rögtön hanyatt vágódott. Sok apró 
csetepaté után 3 ember híján, 2 sebesülttel 
karácsony napján csapatunkhoz értünk. A 
nagy harcok után egy kis jótevő csend 
állott be. időnk télies, de enyhe. A kará­
csonyi ajándékok nagyon jól estek a legé­
nyeknek. Levélben bővebb leszek. Boldog 
uj évet.

111.

r r . I _ 1-------- 4 'T A4 I-, ÍA'TCof QfVfl-Kapta ezi a íapm i vin • -
széki megyehuszár:

Kedves sógorom!
Levelét megkaptam, amire még 

csak most válaszolok, igaz, a legjobb 
akarat mellett sem lehet mindig írni. 
Most már Sógorom, sokan keresztül 
mentem, de idáig hála Isten, életben és 
egészségben vagyok. Azt hiszem már 
maguk is többször olvastak az ezre- 
dünkről, mert azt bátran mond­
hatjuk, hogy 76-sok vagyunk. 
És adja az Isten, mindig olyan győze­
lemmel járhassunk, mind idáig, akkor 
megtanítjuk az oroszokat. Gondolom 
Kedves Sógorom, vannak többen is ott 
a megyeházban olyan öreg katonák, 
akik szeretnének itt lenni, de mondja 
meg nekik bízzanak a fiatalok­
ban legalább én magam is 
helyettesítek egy párt, mert az 
én kezemben sokszor megtüzesül a 
fegyver és a mellett hullik az orosz is. 
Most tisztelem mindnyájukat, maradok 
szerető öccse: Jóska.

Használjunk hadi segély-bélyeget!

©M
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Ha önnek nyomtatványra, üzleti könyvre vagy könyv­
kötő-munkára van szüksége: forduljon teljes bizalommal

PIRI ÉS SZÉKELY
könyvnyomda, könyvkötészet és vonalzó-intézet

céghez, ahol jutányos árak és pontos kiszolgálás mellett 
a legmesszebbmenő igényeket is kielégítik

rrn.nnöeen felhívják a lelkész! hivatalok, pénzintézetek, szövetkezetek és 
Vállalatok tevéimét üzleti könyveikre, amelyek használat alkalmival teljesen 
löü-kM^nek. úgy hogy az Írás bennük a legkényelmesebben eszközölhető. 
Mindennemű kOnyvkOtő-munkák a lepi-sinosabb kivitelben keserítetnek.

Sopron, háromháztér 3 (a városház mellett).
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MIMIIM
Piri és Székely-cég a had-
baszalltakkal való levelezés- 

I re szép és rendkívül diszkrét
I B kivitelű !• Ferenc József és 
I ■ Vilmos császár arany dombor­
ít ■ nyomású arcképével ellátott 
1 mm miniatűr, 9X12 cm. nagyságú

Ili
borítékot és levélpapirost

hozott forgalomba. Ára levélpapírral 
együtt 5 fillér, 100 drb. papirkazettában 
5 kor. (Vidékre portómentes küldés.)
Kapható: Piri cs Székely-cégnél Sopronban, 
Háromháztér 3. — Máhr Árpád cs. és kir. udv. 
könyvkeresk., Monsberger Gottfried papirkeresk. 
Várkerület és az összes dohánytőzsdékben.

Rohonczi J.
BUDAPEST
VI., SZÍV-UTCA 4. SZ.

T^T

Parcellázó és ingatlan 
értékesítő vállalat.

Birtokok parcellázását 
saját költségeimmel 
fedezem, úgyszintén 
azok elcserélését, eset­
leg eladását csekély 
díj ellenében pontosan 
és lelkiismeretesen 

eszközlöm.

Aki házát, birtokát 
eladni vagy elcserélni 
óhajtja, forduljon 

■ hozzám. =

Minden tudakozó­
dásra irodám kész­
séggel és díjtalanul 

megadja a kellő felvilágosítást

Kiadojog-tulajdonos: Csukovits János.

I /
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TÖPFL ANTAL
diszletfestő és mázoló

Szélmalom-utca 6. SOPRON. Rákóczy-utca 17.
Elvállal minden e szakmába vágó munkálatokat, mint templom- 
festéseket stb. minden kivitelben, a legegyszerűbbtől a legfinomabb 
és művészies kivitelig. Kívánatra tervrajz és költségvetés.

W

S oproni Takarékpénztár
SOPRON
Széchenyitér 19. szám
Alapittatott 1842.

Felek részére nyitva 
d. e. fél 9-től 12-ig, 
délután 3-tól 5-ig.

Beletek takarékkönyvecskékre és folyószámlára

Jelzálogkölcsönök 
Előleg értékpapírokra 
Váltó leszámítolás 
Tőzsdei megbízások 
Sorsjegyek, külföldi pénznemek
Az összes bankügyeletekben legelőnyösebb kiszolgálás. 
Safekasszák bérbeadása.

Hirdetések e lapban sikerrel járnak I

Habermann Gyula
díszmű-, norinbergi és játékárúkereskedő

Sopron, Várkerület 8!. sz,
— = Telefon-szám 371. —-----

Olcsó árak!

Figyelmes kiszolgálás!

mkm>sas

Ajánlja
nagy raktárát 
díszmű, norin­
bergi- és játék­
árukban.

Alapittatott 1835. Alapittatott 1835.

[j V-

HILD LIPÓT
oki. kőmüfaragómester és cementárúgyáros

Sopron, Kőfaragó-tér 5. szám.
Ajánlom magamat mindennemű épület- és szobrász- 
munka, oltárok, szószékek elkészítésére. — Gazdag 
raktár kész sírkövekben. — Nagy raktár min­
dennemű beton- és ceme n t-ár ukban.

Nyomatott Piri cs Székely könyvnyomdájában Sopron, Háromháztér 3.


